sem se ponovno rodil. V meni je mo¢ kar

Tekel sem v objem republikanski Spani-
, kot da nisem vso not pesa?il prek Pirenejev.
To je bilo skoraj nepopisno doZivetje.

PRVI VOJASKI ZAJTRK
Odsli smo takoj v Figueras, neko staro trdnja-

vo, ki 8o jo Spanci sezidall proti Francozom,
Le-1i o namreé pogosto vdirali v Spanijo in se
tam bojevali. To trdnjavo s kasarnimi in vsemi
pripadajotimi vojaskimi objekti so Spanci zgra-
dili v Kataloniji. V tem kraju je bil rojen Salvador
Dall. Pozneje sem se, kot ambasador SFRJ v
Parizu, prav zaradi tega povezal s Salvadorjem
Dalijem, ki me je pogosto spominjal na &as, ki
sem ga prebil v Fi , in me 4
tesa se spominjam. Priznati pa moram, damij@
wjunthk:mmr-'uguemska] malp znan,
so nas Ze dan, e se prav spominjam,
posiali prek B v Balencljo, nato pav Al-
bacete. V Albaceti je bil generalni &tab interna-
cionalnih brigad. Zame je bil med najlepsimi tre-
nutki prvi vojaski zajtrk. V uniformah, medtem
ko smo prepevali internacionalo v vseh jezikih,
smo se ob svitu pu;tg{avﬂimza}ﬂ Tu::
bil prostovoljci mnogih n .V mestu
mansa, nedale¢ od Albacete, smo imell krajSe
vojaske vaje. Mene so dodelill v artilerijo in me
poslall na madridsko fronto, kjer se je priprav-
liala najvedia afenziva republikanske vojske. To

je bila vojaska operacija, ki naj bi odrezala Ma-
drid in{im prigla za hrbet. Sicer pa je madridska
fronta ostala do konca vojne skoraj nespreme-
njena. »No pasaran«, ta znamenila republikan-
ska parola, se je vodila prav na tej fronti. Spomi-
njam se svofih prvih doZivetij, trenutkov, ko so
avioni preletavali nade polozaje in bombardirali,
m Wns{mmquem kmamn sehl;c; Ta me je
! . kerme »la
o ; slisijo« pi-

Tiste dni so bili v bojih sestreljeni tudi neki
nemski avioni, katerih piloti so se §e pravogasno
resilis padali. Vse to se je dogajalo v neposredni
bliZini nasih polozajev in spominjam se, da smo
Jih morali redevati pred $panskimi kmeti, ki so jih
hoteli linéati. Odpeljati smo jih morali v §tab, v
Escorial, kjer naj bi jih zaslisali oziroma dobilj od
njih podatke o sovraznikovih enotah. To je bilo
seveda zelo teZKo, ker jim je ljudstvo hotelo so-
diti Ze prej. Do teh pilotov, fadistiénih ubijalcev,
80 ljudje kazali stradno sovrastvp.

IVO VEJVODA

OGNJENI KRST

Enota, v kateri je bila veéina Jugosiovanov v
Spaniji, je nosila ime slavnega revoluclonarja
Dijure Djakovica, ki je bil po Obznani ubit. Ko
sem s skupino J anov prisel v enoto, je
bataljon potival v majhni vasi blizu Belchite, kjer
so bili pred nekaj dnevi hudi boji s fasistiénimi
enotami. Quinto in Belchita sta bili dve znani,
moéno utrjeni falangistiéni oporiséi, opremijeni z
najmodernejsimi obrambnimi sredstvi, fasisti pa
S0 ju zagrizeno branili zaradi njunega strate-

pomena.

Na teh poloZajih smo ostali le krajéi ¢as. Po
naériu komande je bilo treba nadaljevati boj. da
bi pritegnill sovraznikove enote in na ta nacin
vsaj deloma razbremenili madridski sektor, kjer

razdelili municijo in suho hrano za dva dni. Ko-
lona se je vso noé premikala po ozkih vaskih
poteh. Sele pred zoro smo se ustavili v nekemn
gozdigku. V nasi blizini ni bilo his, Ceprav se je iz
‘daljave razlegal pasji laje2. Pred nami se je
vzpenjal manjsi hrib, ki je imel kakih 850 m
nadmorske visine. Cete so bile razporejene na
poloZaje, na vrh hriba pa je bila poslana patrulja
s puskomitraljezom, ki je imela nalogo, da opa-
zuje teren v smeri sovraZnikovih poloZajev. V tej
izvidniski desetini sem bil tudi jaz. Hrib je bil brez
drevja, obrasel samo s pritlikavim zelenim gr-
movjem in travo. Se preden smo prisli na polo-
#aj, nas je desetar wstavil in ukazal, naj dva
borca odideta na sam vrh in od tam opazujeta
sovraZnikove linije oziroma njegovo premika-
nje. Drugi smo posedli po travi tam blizu. Dan je
bil jasen, zato bi nas sovraZnikovi izvidniki prav
lahko opazili. Po krajSem ogledovanju se je de-
setar vrnil in nas obvestil, da so sovraznikove fi-
nije precej oddaljene in da so priblizno dva kilo-
metra odtod nadi poloZaji. Opazovalci vrh hriba
50 se vsaki dve uri. Ko sem priSel na
vrsto jaz, sem videl, da je ob vznozju hriba ze-
lena dolina, po kateri tete retica. Na njenem
desnem so bili sovraznikovi, na levern pa
nasi . Okrog poldne je priletel nad nami
fadistiéni avion, ne da bi nas obstreljeval.

EKSPLOZIJE ZA HRBTOM

Na teh poloZajih nas je zatekla no¢, jaz pa
sem prickoval svoj ognjeni krst v Spaniji. Tedaj
so se pripeljali mimo nas nasi tanki ob hudem
rmpunm:rv.ﬁasjeramgelvmcidalec
naokrog. Vsi smo se jin razvesellli, saj nam je
neko novo moé. Komaj smo
&akali, da se zaéne napad. Takoj za tanki je mo-
rala na pot tudi pehota. Pred zoro nam je &etni
komandant povedal bojno nalogo nase Cete.
Hkrati so se zaslisall tudi prvi topovi, ki so tolkli
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nase zaledje, vedno pogosteje pa so se razle-
gale eksplozije v sovraznikovih linijah. To je bil
zatelek priprave za napad. Malo pozneje je tudi
sovraznikova artilerija zacela toléi v smeri, kjer
je bilo nase oroZje. Na sovraZnikovi strani pa je
bilo &utiti vedno vedje vrenje in razburjenje. Po
artilerijski pripravi so tudi nasi tanki dobili ukaz
za premik. Hrup njthovih motorjev se je meéal z
lajanjem strojnic in posameznimi topovskimi
eksplozijami. Dan je bil ukaz za ogenj, ker smo
bili Ze na dosegu sovraZnikovih pusk. Ogenj je
bil vedno hujsi, toda v moji bliZini ni bilo ranjenih
tovaristev. Med nami novincl, ki smo tu doZivijali
svoj ognjeni krst, so zbujale najveéje presene-
denje tako imenovane dum-dym krogle. Te so
ekspiodirale za nasimi hrbti ob dotiku s kako
vejo all bilko.in spominjam se, da sem imel
stalno vtis, kot da nas sovraZnik tolée za hrbtom.
A sovraZnik se je kmalu zagel umikati pred na-
§imi tanki in hitro smo se znasli v njegovih rovih
in utrdbah, ki so bile prazne in porusene ler so
zoprno zaudarjale po viagi. V nekem takem
strojniénem gnezdu sem zagledal razmetane
dele strojnice, v drugem kolu pa ranjenega fadi-
sta, ki so ga sonarodnjaki ob umiku zapustili. Ko
sem stopal mimo njega, sem slidal, kako izgo-
varja besedi »madre mia« (mati moja), ki ju ta-
krat e nisem poznal, hkrati pa je upiral v nas
proseée poglede.

Nas napad na fronti, Siroki kakih deset kilo-
metrov, se je nadaljeval ves dan. Sele zveder

W

NedolZne Zrive vojne

(S. KEDZIC)

smo dobili ukaz, naj se ustavimo na enem izmed
grigev in se ¢imbolje utrdimo, ker smo za drugi
dan pri¢akovali sovraZnikov protinapad. Bil sem
Ze hudo utrujen in komaj sem ¢akal na trenutek,
ko se bom lahko malo ulegel na tla in se odpo&il.
Ker sem imel vso obleko popolnoma premo&e-
no, sem izviekel iz torbe suho srajco, a prav ko
sem se zadel preobladiti, sem zraven sebe opa-
zil nekega tovarisa, ki me je posmehljivo gledal
in minazadnje vrgle v obraz: »Glej ga no, novin-
ca, misli, da je Se zmerom pri svoji mamil« Nje-
gove besede so zbudile v meni Zalost in on je to
najbrz opazil, ker me je brz nato vprasal: »Ali
ima, mater 8e Zivo, tovari§?« Povedal sem mu,
da so mi star$i 2e zdavnaj umrli in Gavro, tako
se je imenoval 1a moj tovaris, je bil od tega fre-
nutka do mene zelo pozoren, trudet se, da mi
ob vsaki priloZznosti pomaga. Bil je iz Bosne,
srednje visok, a zelo moénega telesnega ustro-
ja. V Spanijo je priSel iz Francije, kjer je delal kot
gozdni delavec. v bojih se je odlikoval s pogu-
mom in natanénim streljanjem. Kadarkoli je za-
sedel kak poloZaj s puSkomilraljezom, niso
mogl fasisti fja niti pokukati. Njegov puSkomi-
traljez smo zmerom prepoznali po in
krajsih rafalih, toda to&nih zadetkih. Bil je uren,
kadar smo napadali, med umikanjem pa zelo
pocasen. Zato nas je zmeraj skrbelo, da je ne bi
zaradi tega Izkupil. Z Gavrom sem se seznanil
prav ta dan in odtedaj se nisva vet loGila.

OBREN STISOVIC



